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Целева аудитория: производители и дистрибутори на козметични продукти, 
потребители, министерство, отговарящо за потребителските въпроси, 
Френска агенция за храни, околна среда, здравословни и безопасни условия 
на труд (ANSES), Генерална дирекция „Конкуренция, потребителски въпроси
и контрол на измамите“ (DGCCRF), Френска агенция за безопасност на 
лекарствата и здравните продукти (ANSM).

Относно: с текста се премахва министерството, отговарящо за 
потребителските въпроси, от списъка на настойниците на ANSES и се 
уточняват процедурите за прехвърляне на мисията за издаване на 
сертификати за износ на козметични продукти от ANSM на DGCCRF. С него 
също така се определят процедурите за предоставяне на информация на 
потребителите при продажба на козметични продукти в насипно състояние.

Влизане в сила: указът влиза в сила в деня след публикуването му, с 
изключение на разпоредбите, разгледани с член 2, в съответствие с 
предвидените в него процедури. По този начин прехвърлянето на издаването 
на сертификати за износ към DGCCRF ще влезе в сила на 1 март 2025 г. 
ANSM издава всички заявления, получени до 28 февруари 2025 г., до 31 март 
2025 г. Освен това новите мерки за предоставяне на информация на 
потребителите при продажба на козметични продукти в насипно състояние 
ще влязат в сила на 1 юли 2025 г., с което ще се даде възможност на 
операторите в сектора да адаптират техните продукти и механизми за 
продажба.

Известие: с указа се изменят редица разпоредби на Кодекса за общественото 
здраве, по-специално за да се отразят последиците от реформата на надзора 
на пазара на козметични продукти. Целта му е, на първо място, да се 

https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2024/12/30/ECOC2430323D/jo/texte
https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2024/12/30/ECOC2430323D/jo/texte
https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2024/12/30/2024-1250/jo/texte
https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2024/12/30/2024-1250/jo/texte


премахне министърът, отговарящ за потребителските въпроси, от списъка на 
министрите, отговарящи за надзора на ANSES, с цел да се преосмислят 
отношенията с Агенцията на по-целенасочена основа. На второ място, с него 
се определя DGCCRF като компетентен орган за издаването на сертификати, 
удостоверяващи спазването на добрите производствени практики, посочени в 
член 8 от Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета
от 30 ноември 2009 г. относно козметичните продукти, за износа на 
козметични продукти в държави, които не са членки на Европейския съюз 
или не са страни по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. За да се гарантира прехвърлянето на дейността между ANSM и 
DGCCRF, с указа се предвиждат преходни разпоредби, с които да се позволи 
безпроблемна непрекъснатост на дейностите. И накрая, с него се определят 
методи за предоставяне на информация за потребителите при продажбата на 
козметични продукти без предварително опаковане, или които са опаковани 
на мястото на продажба или са предварително опаковани за незабавна 
продажба.
Позовавания: справка с регулаторната част на Френския кодекс за 
общественото здраве, изменен с настоящия указ, може да бъде направена в 
редакцията, произтичаща от настоящото изменение, на уебсайта Légifrance 
( https://www.legifrance.gouv.fr).

Министър-председателят,

относно доклада на министъра на икономиката, финансите и промишления и 
цифровия суверенитет,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на
Съвета от 30 ноември 2009 г. относно козметичните продукти, по-специално 
член 19 от него,

като взе предвид Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на 
Съвета от 9 септември 2015 г. установяваща процедура за предоставянето на 
информация в сферата на техническите регламенти и правила относно 
услугите на информационното общество,

като взе предвид Кодекса за общественото здраве, по-специално 
членове L 1313-1 и L 5131-8 от него,

като взе предвид становището на Националния съвет за защита на 
потребителите, публикувано на 24 ноември 2021 г.,

като взе предвид Нотификация № 2023/0652/FR, представена на Европейската
комисия на 21 ноември 2023 г. в съответствие с Директива (ЕС) 2015/1535,

след като изслуша Държавния съвет (отдел „Социална политика“),



с настоящото реши:

Член 1

Френският кодекс за общественото здраве се изменя, както следва:

1) в член R 1313-1, първа алинея, в член R 1313-24, трета алинея, в 
член R 1313-37, първа алинея и в член R 1313-39, думите: „de la 
consommation,“ („на потребителските въпроси,“) се заличават;

2) в член R 1313-13, първа алинея, думите „, d et e“ („, г) и д“) се заменят с
думите „et d“ („и г)“) и думата „cinq“ („пет“) се заменя с думата „six“ 
(„шест“);

3) Член R. 5131-2 се изменя, както следва:

а) в първа и четвърта алинеи, думите „Agence nationale de sécurité du 
médicament et des produits de santé“ („Френската агенция за безопасност на
лекарствата и здравните продукти“) се заменят с думите „autorité 
administrative chargée de la concurrence et de la consommation mentionnée à 
l'article L. 522-1 du code de la consommation“ („административен орган, 
отговарящ за конкуренцията и потребителските въпроси, посочен в 
член L. 522-1 от Кодекса за защита на потребителите“);

б) второто изречение от втора алинея се заменя с изречение, което гласи 
следното: „Elle est accompagnée d'un certificat émis par un organisme de 
certification attestant du respect des bonnes pratiques de fabrication lorsque la
fabrication ou le conditionnement sont effectués conformément aux normes 
harmonisées applicables dont les références ont été publiées au Journal officiel
de l'Union européenne“ (Тя се придружава от сертификат, издаден от 
сертифициращ орган, удостоверяващ спазването на добрата 
производствена практика, когато производството или опаковането се 
извършват в съответствие с приложимите хармонизирани стандарти, 
позоваванията за които са публикувани в Официален вестник на 
Европейския съюз“);

в) в трета алинея, думите „le modèle est défini par le directeur général de l 
„Agence („образецът се определя от генералния директор на Агенцията„) 
се заменят с думите „les modalités d'examen et de délivrance sont définies 
par arrêté du ministre chargé de la consommation“ („процедурите за 
проверка и издаване се определят със заповед на министъра, отговарящ за
потребителските въпроси“);

г) във второто изречение от четвърта алинея, думата „Agence“ 
(„Агенцията“) се заменя с думите „autorité administrative chargée de la 



concurrence et de la consommation mentionnée à l'article L. 522-1 du code de 
la consommation“ („административен орган, отговарящ за конкуренцията и
потребителските въпроси, посочен в член L. 522-1 от Кодекса за защита 
на потребителите“);

4) Член R 5131-4, II гласи следното:

„II.-Les obligations résultant du I sont applicables aux produits cosmétiques 
présentés non préemballés, emballés sur le lieu de vente à la demande de 
l'acheteur ou préemballés en vue de leur vente immédiate. En complément, les 
informations peuvent être mises à la disposition du consommateur par voie 
dématérialisée.“ („II.—Задълженията, произтичащи от I., се прилагат за 
козметичните продукти, които не са предварително опаковани, опаковани
на мястото на продажба по искане на купувача или предварително 
опаковани за незабавна продажба. В допълнение, информацията може да 
бъде предоставена на потребителя по електронен път.“);  

5) Член D 5321-8 с настоящото се отменя.

Член 2

I. — Член 1, параграфи 3 и 5 влизат в сила на 1 март 2025 г. До 
28 февруари 2025 г. заявленията за сертификати, удостоверяващи 
спазването на добрата производствена практика за козметичните 
продукти, се подават до Френската агенция за безопасност на 
лекарствата и здравните продукти, която ги издава до 
31 март 2025 г., при условията, определени в член R 5131-2 от 
Кодекса за общественото здраве, както е формулиран преди 
влизането в сила на настоящия указ.

II. ΙΙ. — Член 14 влиза в сила на 1 юли 2025 г.



III.

Член 3

Министърът на икономиката, финансите и промишления и цифровия 
суверенитет, отговаря за изпълнението на настоящия указ, който ще бъде 
публикуван в Официален вестник на Френската република.

Съставено на 30 декември 2024 г.

François Bayrou

От министър-председателя:

Министър на икономиката, финансите и промишления и цифровия 
суверенитет,

Eric Lombard
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